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Ki LIFE

	 Ki	 è	 il	 termine	 orientale	 che	 indica	 il	 soffio	 vitale,	 l’energia	
cosmica che sostiene ogni persona o cosa.
L’essenza	del	tutto.
In	ogni	progetto,	Ki	LIFE	trasferisce	stile,	tecnologie,	competenze.	
L’energia	di	un	team	di	professionisti	che	interpreta	e	rende	fruibili	
da	oltre	dieci	anni,	progetti	benessere.

	 Abbiamo	 una	 passione	 condivisa:	 distinguere	 il	 prodotto	
attraverso	 elevati	 standard	 di	 qualità,	 sostenibilità	 e	 design.	
L’azienda,	 nata	 da	 un’iniziativa	 personale,	 motivata	 da	 una	 forte	
volontà	 di	 successo	 e	 dalla	 ferma	 convinzione	 che	 tecnologie	
costruttive	e	sforzi	commerciali,etici	e	ponderati,	avrebbero	dato	
stabilità	 al	marchio.	 Il	 nostro	 successo	 è	 il	 risultato	 quotidiano	di	
dedizione,	impegno	ed	energia.

	 Ki	 is	 the	 oriental	 term	 indicating	 the	 vital	 breath,	 the	 cosmic	
energy	that	flows	in	every	person	or	thing.	
It is the source of life. 
Style,	state	of	the	art	technologies	and	specialised	skills	are	at	the	
core	of	every	Ki	LIFE	project.

	 Our	professional	team	has	been	developing	wellness	projects	
for	over	ten	years.	We	have	a	shared	mission:	making	the	product	
stand	out	through	high	quality	standards,	sustainability	and	design.	
Born	 as	 a	 family	 company,	 we	 made	 our	 brand	 grow	 thanks	 to	
our strong dedication and our belief in technologies and ethical 
commercial	 efforts.	 Our	 success	 is	 the	 result	 of	 diligence,	
commitment and passion.
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Bagno Turco / Steam Room 45 °C
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Il	 Bagno	 Turco	 Ki	 LIFE	 ha	 una	 solida	 struttura	 portante	 arricchita	 da	 un’attenta	
stratigrafia,	che	permette	un	affidabile	 isolamento	termico,	una	certificazione	per	
uso	nautico	(I.M.O.)	e	un’infinita	possibilità	di	forme	e	allestimenti	interni.	Anche	le	
personalizzazioni	 di	 rivestimenti	 esterni	 possono	 essere	 molteplici	 come	 marmo,	
ecomalta,	 Kerlite,	 gres,	 mosaico	 e	 Corian®.Il	 risultato	 è	 un	 prodotto	 perfetto	 per	
offrire	esperienze	assolutamente	uniche.

Ki	 LIFE	Steam	Bath	has	a	solid	bearing	structure	with	a	 robust	stratigraphy,	which	
is	 certified	 for	 nautical	 use	 (I.M.O.)	 and	 allows	 a	 reliable	 thermal	 insulation.	 The	
possibilities	 of	 internal	 shapes	 and	 fittings	 are	 endless.	 Even	 cladding	 can	 be	
customised	 choosing	 between	 marbles,	 Ecomalta,	 Kerlite,	 stoneware,	 mosaic	 or	
Corian®.	The	result	is	a	perfect	product	to	offer	absolutely	unique	experiences.

Custom Structure

10

Ki LIFE
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Hammam 40 °C
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Professional Custom Structure

Gli	Hammam	Ki	LIFE	possono	avere	un’infinita	possibilità	di	forme,	allestimenti	interni	
e	 personalizzazioni	 di	 rivestimento	 (marmo,	 ecomalta,	 Kerlite,	 gres,	 mosaico	 e	
Corian®),	mantenendo	sempre	un	affidabile	isolamento	termico.

Ki	 LIFE	Hammams	 can	 be	moulded	 into	 an	 infinite	 possibilities	 of	 shapes,	 interior	
fittings	and	coating	customisations	(marble,	Ecomalta,	Kerlite,	stoneware,	mosaic	
and	Corian®),	always	maintaining	reliable	thermal	insulation.

Ki LIFE
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Sauna Finlandese / Finnish Sauna 90 °C
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Storia,	 tradizione	 e	 professionalità	 sono	 raccolti	 in	 un	 prodotto	 di	 alto	 profilo,	
completamente	costruito	all’interno	della	nostra	azienda,	con	particolare	attenzione	
al	 comfort	 e	 alla	 sicurezza.	 La	 cura	 del	 dettaglio,	 unita	 alla	 grande	 flessibilità	
costruttiva,	 rendono	ogni	 sauna	unica	 in	base	alle	esigenze	del	cliente.	 Le	cabine	
Ki	LIFE	sono	prodotte	con	legni	selezionati	e	totalmente	naturali	e	 la	coibentazione	
della	 cabina	 è	 realizzata	 con	 fibra	 di	 canapa	 naturale,	 che	 favorisce	 il	 corretto	
mantenimento	di	temperatura	e	umidità.

This	high-level	product	is	completely	built	in-house,	focusing	on	comfort	and	safety.	
Thanks	to	our	flexibility,	each	sauna	is	unique	and	can	be	tailor	made	according	to	
customer needs. Ki LIFE cabins are produced with selected natural woods and the 
insulation	is	made	with	natural	hemp	fibre,	which	favours	the	correct	maintenance	
of temperature and humidity.

Wood	Custom	Structure

Ki LIFE
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Bio Sauna 60 °C
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Pur	 essendo	 molto	 simile	 alla	 sorella	 finlandese	 nell'aspetto,	 la	 Bio	 Sauna	 è	 un	
trattamento	 più	 Soft.	 Si	 tratta	 di	 una	 versione	 dolce	 della	 banja	 russa,	 presente	
nelle	abitazioni	con	 funzioni	di	pulizia	personale	e	socializzazione.	 Le	Bio	Saune	Ki	
LIFE	sono	completamente	personalizzabili,	dalla	selezione	dell'essenza	preferita	tra	i	
legni	naturali	che	mettiamo	a	disposizione,	fino	alla	tecnologia	di	riscaldamento	con	
vaporizzatore.	La	scelta	green	fatta	per	la	coibentazione	con	fibra	di	canapa	naturale	
completamente	 atossica,	 favorisce	 il	 corretto	 mantenimento	 di	 temperatura	 e	
umidità.

The	Bio	Sauna,	 even	 if	 aesthetically	 very	 similar	 to	 the	 Finnish	 version,	 is	 a	 softer	
treatment	comparable	to	a	Russian	Banja.	Ki	LIFE	Bio	Saunas	are	fully	custom	made,	
from	the	natural	wood	essence	selection	to	the	heating	technology	with	vaporizer.	
The	environmentally	 friendly	 insulation	with	non-toxic	natural	 hemp	fibre,	 favours	
the correct maintenance of temperature and humidity.

Wood	Custom	Structure

Ki LIFE
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Sauna Infrarossi / Infrared Sauna 50 °C
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L'essenza	del	 legno,	 forme,	dimensioni	possono	essere	studiate	 insieme	al	cliente	
per	 un	 prodotto	 performante	 personalizzato	 sulle	 esigenze	 della	 committenza.	 I	
pannelli	infrarossi	per	uso	professionale	sono	in	fibra	di	carbonio	e	vengono	protetti	
da	 una	 griglia	 in	 legno.	 La	 coibentazione	 termica	 viene	 realizzata	 con	 materiali	
atossici	e	fibra	di	canapa	naturale.	Tutte	le	saune	a	infrarossi	Ki	LIFE	sono	costruite	
con	una	particolare	attenzione	alla	comodità	del	cliente,	alla	sicurezza,	al	design	e	al	
corretto	ricambio	d'aria.

Wood	 essence,	 shapes	 and	 dimensions	 can	 be	 defined	 with	 the	 customer	 for	 a	
high-performance customised product. The professional infrared panels are made 
of	 carbon	 fibre	 and	 are	 protected	with	 a	wooden	 grille.	 The	 thermal	 insulation	 is	
made	with	non-toxic	materials	and	natural	hemp	fibre.	All	Ki	LIFE	infrared	saunas	are	
built	with	attention	to	customer	comfort,	safety,	design	and	correct	air	circulation.

Wood	Custom	Structure

Ki LIFE
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Piscine / Pools
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Professional Custom Pool & Technology

Dotate	 di	 un'innovativa	 struttura	 portante	 caratterizzata	 da	 peso	 estremamente	
contenuto	e	da	un	 importante	 isolamento	 termico,	 le	piscine	Ki	 LIFE	garantiscono	
un’agile	movimentazione	in	cantiere	e	una	veloce	installazione,	per	un	considerevole	
risparmio	 in	 termini	di	 tempo	e	budget.	Per	creare	diverse	e	molteplici	atmosfere	
dedicate	al	benessere	sono	possibili	svariate	forme	e	allestimenti.

Characterised	 by	 an	 innovative	 supporting	 structure,	 extremely	 low	 weight	 and	
important	thermal	 insulation,	Ki	LIFE	swimming	pools	are	easy	to	handle	and	quick	
to	 install,	 allowing	 considerable	 savings	 in	 terms	 of	 time	 and	 budget.	 Thanks	 to	
various	shapes	and	fittings	 it	 is	possible	 to	create	different	and	multiple	wellness	
atmospheres.

Ki LIFE
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Professional Custom Pool & Technology

Sia	per	uso	privato	che	pubblico,	possiede	una	grande	varietà	di	forme	e	rivestimenti.	
Il	materiale	costruttivo	di	peso	estremamente	contenuto,	 la	possibilità	di	 realizzare	
piani	 rialzati,	 scalini	 e	 strutture	 accessorie	 e	 di	 arredo,	 ne	 fanno	un	prodotto	dalla	
vocazione	poliedrica.	Realizzabile	anche	con	lettini,	panche,	zone	spiaggia	cascate	
cervicali	 e	 geyser.	 La	 struttura	 esterna	 può	 essere	 realizzata	 con	 illuminazione	
personalizzata	e	vetrate	strutturali.	 Impianti	a	norma	uni	customizzabili	 in	base	alle	
funzioni	richieste.

Ki	LIFE	hydromassage	pools	are	conceived	both	for	private	and	professional	use	and	
they	can	be	customised	with	a	great	variety	of	shapes	and	finishes.	Thanks	to	the	low	
weight construction material and the possibility of creating tailor-made accessories 
as	 steps,	 benches	 or	 loungers,	 these	 pools	 are	 extremely	 flexible	 products.	
Hydromassage	 chaiselongues	 and	 seats,	 cervical	 waterfalls	 and	 geysers	 are	 just	
some	of	the	water	effects	that	you	can	find	in	our	pools.	The	external	structure	can	
be	created	with	customized	lighting	or	structural	glazing.	The	systems	comply	with	
UNI	standard	and	they	can	be	customised	according	to	the	required	functions.
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Vasche Idromassaggio / Hydromassage PoolsKi LIFE
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Vasca Airpool / Airpool Tub
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Private	and	Professional	Hot	Tub

Vasca	 adatta	 sia	 per	 l’uso	 privato	 che	 pubblico.	 Prodotto	 completamente	
personalizzabile	nelle	forme,	funzioni	e	finiture.	16	getti	cullano	il	cliente	nella	posizione	
chaise	longue,	la	posizione	relax	per	eccellenza.	Viene	predisposta	per	lo	svuotamento	
a	fine	uso	e	con	un	impianto	optional	è	possibile	mantenere	la	temperatura	dell’acqua	
della	vasca	per	una	maggiore	durata.	Il	materiale	costruttivo	di	peso	estremamente	
contenuto	e	 la	possibilità	di	realizzare	piani	rialzati,	scalini,	strutture	accessorie	e	di	
arredo	seguendo	le	esigenze	del	cliente,	ne	fanno	un	prodotto	poliedrico.

This	 bathtub	 is	 suitable	 for	 both	 private	 and	 professional	 use.	 It	 is	 completely	
customisable	 in	shapes,	 functions	and	finishes.	The	 16	airpool	 jets	 installed	on	 the	
chaiselongues	cradle	the	customer.	It	is	conceived	to	be	emptied	but	it	is	possible	to	
maintain	the	water	temperature	with	an	optional	heating	system.	This	product	is	very	
versatile	thanks	to	the	light	construction	material	and	the	possibility	of	creating	steps	
and other shapes designed for relax and well-being.

Ki LIFE
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Doccia	Emozionale	/ Experience Shower
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Water	Technology

Tecnologia ed estetica si fondono nelle nostre tecniche. Le Docce Ki LIFE sono prodotte 
internamente	 all'azienda	 e	 questo	 permette	 una	 completa	 personalizzazione.	
Possono	 essere	 realizzate	 con	 soffioni	 e	 tecniche,	 oppure	 complete	 di	 struttura	
(pavimento	 completo	 di	 pilette,	 pareti,	 tetto,	 porta	 ove	 previste)	 e	 impianto	
elettrico/idraulico	per	la	gestione	di	differenti	effetti	e	giochi	d'acqua	con	differenti	
temperature,	cromoterapie	e	aromi	dove	previsti.	I	plafoni	che	supportano	le	nostre	
tecnologie	e	 le	 strutture	sono	completamente	personalizzabili	 nelle	 forme	e	nelle	
finiture	scelte	assieme	alla	committenza.

Technology and aesthetics are at the core of our shower systems. Ki LIFE experience 
showers	 are	 built	 in-house,	 allowing	 complete	 customisation.	 They	 can	 have	 just	
shower	heads	and	techniques,	or	be	fully	equipped	with	structure	(floor	with	drain,	
walls,	 ceiling,	 door	 where	 needed	 etc.)	 and	 electrical	 /	 hydraulic	 system	 for	 the	
management	of	various	effects	with	different	water	temperatures,	chromotherapy	
and	aromas.	The	showerhead	are	fully	personalisable	in	shapes	and	finishes.

Ki LIFE
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Percorso Kneipp / Kneipp Path
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Percorso	alternato	di	vasche	calde	e	fredde	illuminate	con	luci	a	led	blu	per	le	fredde	e	
rosse	per	le	calde.	In	tutte	le	tradizioni	termali	legate	al	benessere,	la	reazione	fredda	
è	necessaria	al	corretto	ripristino	delle	condizioni	fisiologiche.	Una	permanenza	 in	
ambienti	freddi	o	nella	neve	sono	state	da	sempre	le	necessarie	reazioni	all’intenso	
calore	delle	cabine.	Favoriscono	il	necessario	ripristino	delle	condizioni	fisiologiche	a	
seguito	dell’utilizzo	di	cabine	calde.

It	 is	 an	alternated	path	of	hot	and	cold	pools,	with	 LED	 lights,	blue	 for	 cold	water	
and red for hot water. A cold reaction is always necessary for the restoration of 
physiological	conditions	after	warmer	treatments,	especially	after	exposure	to	the	
intense heat of saunas.

Professional Custom 
Structure & Technology

Ki LIFE
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Sale Himalayano / Himalayan Salt 35 °C
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Salt,	Wood	&	Technology

Una	parete	di	 sale	 retroilluminata	 in	modo	uniforme	arreda	e	valorizza	 il	 percorso	
relax,	momento	in	cui	si	conclude	il	percorso	benessere	e	se	ne	assaporano	i	benefici.	
Ki	LIFE	dedica	grande	attenzione	a	questo	spazio,	consigliando	il	corretto	mix	di	luci,	
colori,	profumi	e	suoni.	A	 tutte	 le	caratteristiche	positive	di	una	cabina	del	sale,	è	
stato	 aggiunto	 anche	 l’effetto	 24	 ore,	 con	 una	 retroilluminazione	 della	 parete	 di	
salgemma che ripercorre il ciclo delle 24 h (alba - giorno - tramonto – notte).

The	backlit	 salt	wall	 creates	 a	 calming	atmosphere	 to	enjoy	 all	 the	wellness	path	
benefits.	Ki	LIFE	devotes	great	attention	to	this	space,	recommending	the	correct	
mix	of	 light	colours,	scents	and	sounds.	Besides	all	 the	positive	characteristics	of	
salt,	the	salt	wall	can	be	backlighted	with	a	night	and	day	effect	(dawn	-	day	-	sunset	
– night) to experience a deep relaxation moment.

Ki LIFE
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Relax
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Comfort & Design

Dopo	l’uso	di	cabine	calde	e	reazioni	fredde	adeguate	è	necessaria	una	sosta	per	
riequilibrare	le	nostre	funzioni	organiche	(apparato	vascolare/muscolo	scheletrico).
La Sala Relax è il momento in cui si conclude il percorso benessere e se ne assaporano 
i	benefici.	Ki	LIFE	dedica	grande	attenzione	a	questo	spazio	consigliando	il	giusto	mix	
di	 luci,	colori,	profumi	e	suoni,	che	accompagneranno	 il	 riposo	su	 lettini	comodi	e	
avvolgenti,	certificati	1IM	(certificazione	ignifuga	alberghiera	UNI	9175).

Besides	cold	reactions,	relax	is	always	necessary	to	rebalance	the	organic	functions	
after	sauna	and	steam	bath	treatments.	The	relax	room	is	the	final	part	of	the	wellness	
program,	where	all	the	benefits	are	savored.	Our	comfortable	and	enveloping	beds	
are	1IM	certified	(UNI	9175	fireproof	hotel	certification).

Ki LIFE
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Cascata di Ghiaccio / Ice Fall
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Tra	gli	elementi	utili	a	creare	un	effetto	di	contrasto	con	gli	ambienti	che	sfruttano	
il	 calore,	 la	 cascata	di	 ghiaccio	 è	 certamente	quello	 più	 scenico.	Consiste	 in	 una	
vasca	che	raccoglie	scaglie	di	ghiaccio	finemente	tritato	da	uno	scivolo	a	parte	o	
a	soffitto,	prodotte	da	un	apposito	impianto.	Molteplici	le	possibilità	di	rivestimento	
e	di	illuminazione	scenica.	La	posizione	ideale	della	fontana	di	ghiaccio	è	nei	pressi	
delle	cabine	più	calde,	in	un	momento	in	cui	esporsi	a	una	temperatura	più	fredda	
regala	una	piacevole	sensazione	di	benessere	e	sia	benefica	per	l’organismo.

Among	 the	 elements	 used	 to	 create	 a	 cold	 impact,	 the	 ice	 fountain	 is	 certainly	
the	most	scenic.	It	consists	of	a	basin	that	collects	soft	ice	flakes	coming	out	from	
a	stainless	steel	pipe.	The	 ice	flakes	are	produced	by	a	professional	machine.	The	
recommended location for the ice fountain is near the sauna and the steam bath.

Ice Technology

Ki LIFE
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Stanza	del	Freddo / Cold Room 8 °C
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Con	lo	scopo	di	ricreare	il	perfetto	clima	invernale,	tipico	dei	paesi	del	nord,	la	Stanza	
del	Freddo	Ki	LIFE	permette	un	raffreddamento	progressivo,	delicato	e	al	contempo	
efficace,	 importante	completamento	dei	 trattamenti	di	calore,	utile	a	 ristabilire	 la	
condizione	ottimale	all’organismo,	riattivare	 la	circolazione	sanguigna	e	rassodare	
i	tessuti.	Con	un	sistema	temporizzato	di	aria	nebulizzata	e	aromatizzata,	 in	grado	
di	creare	l’effetto	di	una	nevicata,	una	temperatura	di	5°C	e	una	parete	ricoperta	da	
uno	strato	di	cristalli	di	ghiaccio,	la	Stanza	del	Freddo	ricrea	le	sensazioni	del	freddo	
secco alpino.

A perfect winter climate typical of northern countries is reproduced in Ki LIFE Cold 
Room,	allowing	a	progressive,	delicate	and	at	the	same	time	effective	cooling	for	the	
body. This thermal impact is useful to restore the optimal physiological conditions. 
With	scented	air,	a	temperature	of	5°C	and	an	iced	wall,	the	Cold	Room	recreates	
the sensations of dry alpine cold.

Custom Structure

Ki LIFE
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41Borgobrufa  Spa & Resort Architetto:
Silvia GianniniSuitePerugia — Italy



Hotellerie

42 43Borgobrufa  Spa & Resort
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45Castel Hörtenberg Social SpaBolzano — Italy
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Ki LIFE

46 Castel Hörtenberg



49Chalet Blanc Architetto:
LCA ArchitettiSocial SpaCervinia — Italy

HotellerieKi LIFE
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Ki LIFE

50 Chalet Blanc
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53Social SpaRiccione — ItalyDan Hotel
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Ki LIFE

54 Dan Hotel
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57Hotel Fonte alla Lepre Social SpaRiparbella — Italy
Architetto:
Luigi Bulgarelli
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Ki LIFE

58 Hotel Fonte alla Lepre
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Hotellerie

Hotel Fonte alla Lepre
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Hotellerie

Hotel Ariston Architetto:
Silvia GianniniSocial SpaMontecatini Terme — Italy

Ki LIFE
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6564 Hotel Ariston
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6766 Hotel Ariston
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6968 Hotel Ariston
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71Hotel Città Architetto 
Sergio BizzarroSocial SpaBolzano — Italy

Ki LIFE
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Ki LIFE

72 Hotel Città
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75Hotel Demo

Hotellerie

SuiteRimini — Italy

Architetto:
Sara Righetto
Roberto Vitali 
Village 4All

Ki LIFE
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7776 Hotel Demo76
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Ki LIFE

Hotel Habakuk Social Spa
Partner: Starmedico
Architetto: Alexander KrivitskiMaribor — Slovenia
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Hotel Habakuk
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Grand Hotel Principe di Piemonte Pool & Private SpaViareggio — Italy 83
Architetto: 
Archea Associati
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84 85Grand Hotel Principe di Piemonte
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8786 Grand Hotel Principe di Piemonte
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Hotel il Villino Social & Private SpaSantarcangelo di Romagna — Italy
Architetto 
Massimo Bottini

Ki LIFE



91Torre del Barone Resort Social SpaSciacca — Italy

Hotellerie

Architetto 
Elsa Sanfilippo

Ki LIFE
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9392 Torre del Barone Resort
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9594 Torre del Barone Resort
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97Valentino Resort Hotel Spa Social SpaGrottammare — Italy
Architetto:
Domenico Sfirro
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9998 Valentino Resort Hotel Spa
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101Villa Elia Social SpaSavona — Italy
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Hotellerie

Villa Elia

Ki LIFE
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Ki LIFE

Villa Quiete Social SpaMacerata — Italy
Architetto 
Giovanni Celli
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107106 Villa Quiete
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Ki LIFE

26 Carré Or

Real Estate

Private SpaMonte Carlo — Monaco

Promotore: 
Segond Promotion Immobilière
Architetto: Alexandre Giraldi
Architetto e interior designer: 
Humbert & Poyet
Fotografo: Francis Amiand
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Executive Spa Hotel Architetto:
Gabriele CalzolariSocial & Private SpaFiorano Modenese — Italy

Ki LIFE
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Spa
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Ki LIFE

114 Executive Spa Hotel

Spa
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117Agri Relais Ventisettegradi

Spa

Architetto:
Mariano MulazzaniSocial SpaMontemarciano — Italy
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Celebrity Edge

Cruise Ship

Social SpaCruise Ship — Celebrity Cruises
Architetto: 
Kelly Hoppen 
Ltd Interiors - London
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wellness to you
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